W RAIV PRZE 


SAD 2 O0 N A t 
Z ZYWA Y VMARLA SMIERCIA i 


Przed 
"BRAMAMI PIERWSZEGO Y OSTATNIEGO DNI 


"JEGO MOSCI 


P. STEPHANA [ACY: 


NICZA SLONIMSKIEGO PO- 
IAT V MARS Z ALK A? 


Na Pogrzebie 
Roku 1637. Disa x 1 
W Slonimie 
YW Rośćiele O ycow Bernard ynow wyprówiona, 
Przez 
X. STEPH ANA GIZICKIEG Zákonu 
poka S. Oycow Bernardinow, Kázno- 
dźicie Wilenskiego, 
dá dozwoleniem Staͤrßych. 


VILN X, Typis Academicis Societatis IES V, Anno 1637. 
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MNIE WIELCE MOSCIWEMV PANK A 
o WZT A 
P. PIOTROWI NA 
PIASECZNIE PIASEC © 
KIEMV, ŠTAROSCIE 
BOLNICKIEMV 
nie wielce Mlosciwy Dónie y Dobrodzieiu⸗ 


Need Ait znóć Plutarchus de Marco An- rns, 
SĄ D SĘ ronio, o wielkim niegdy w Rzymie, 41 
sú 27 PG Krafomowcy, iz zám 5e od niego E- 
Bae dy z repulfa odchodzit, „kto iedno af“ 
| fektowat, żeby mu oraciey [mwôžej m Senacie Rzym= 
skim mianey ná brzepiś użyczył; do czego mu nie 
już nievczyność taka „albo niezbyty gość úludžiy 
przekleta zazdrość kredenfowala „sale raczey v~ 
wirowanie sie dwornego iakicy przygany s j w 
mowie ieżeliby zprzypadku fallowała przekond= 
nie. Cbociaź abomiemufsy ludzkie y zwłafczś 
poierným byflrega domwčipu inſitumentem dobrze 
- wypolerowane, w [mym słuchaniu udkiey rzeczy 
| czegokolwiek Lacno: poſti cedæ, ) m rym co bie 
a: A2 onie 


onie -otarło , Oratora ktory mowił, fama audi. 


entia prześniiadczyć moga, lednák oczominhoe — 


pafu, wiel rozfadck przypifać sie może: A- 


bowiem gdy sit w czyie( Studio letblionís ) wra- 


ża pifmo, tedy tymze piſinem daleko łacniey , å. 


niżeli. teflimonio Audientia przekonany, y prze- 
świadezony każdybyć może Bo to nagle mua, co 
Sie tylko wfóy aćierd ," dleco šte na pifmie do lus 
d zapusit, przybyw/y do nich dlugim gościem, 
długiego uwazenia zojłówać musi. Do tego zá 
odmiana przytomnego przy stuchanin affcktu Ca 
nád afekty ludzkie , ktore $1e z czafumi odmie- 


nidia nie ma nic odmienniey/fcgo )y rozfadek. 


czejło w odmiśne przychodźi, że to potym difgu 

rodźi, co na on czas gdy Sie mowilo (żetak rze= 
ke) do fmókn przypadało. Ia iednak rekodayny 
w do Žymorneczafy Bogemodica V: MM: Páná 
J Dobrodžicia , w kroregom Zácnym Domu lat 
kilka, boynych zażywał dobrodźiefiw, z mláficzá 
ná tenezas, kiedyś WM: z wielke powaga, zás 


mienia Melli go Hetmana y Woiewody Filin- 


skiego , świetey pamieci lóśnie IŻ ielmożnego lego 


Mei Pana fana Karola Chodkiewicza, dźielneś 


o Rzeczyposp: Herkulefa, odwaznego dla Oycey- 
w PMMA WM: M: M. Pana pokremnego 


Brita, Vrzad: Podwoiewodziwa Wileńskiego ná: 
sig 


lie włożony el waſelnie notiſ, me wfyrkich Bras 


wach ktore iedno przed Sad Wm. przychodziły 
sprawiedliwe z mitosierdziem Sie lace ace czyniac 
executie: abowiem zámffeš WM: ná to pomnial, 
co powiedźano. Sicut per iuflitiam iudex reddit 


Gary 


peccati fententiam , ita per mifericordiam debet - 


temperare penam, y ztegoż Domu Mm do lin: 
nice Chryſtuſomey, to teft do Zakonu Franćifka 
gie tego powołany ieflem. Na to sie mffýtko tom 
przytoczył niegladám „ale mygadzatac žadániu 
slucháczom, ktorzy mie ALCHIMIA 424 ta 
ZIPAYVMARLA SMIERC przod- 
kuiaca przed Brámámi pierm/ffeoo y ofłatnicgo 
dnia Jego Most: Pana STEPH ANA JA: 
CYNICZ A Powiatu Słonimskiego Marfólkó 
vprzeymego WM. Szmagrá wyprawniacego ná 
Pogrzebie słuchali, też ALCHIMIA En. 
fibre ofuiruie : abomiem WM. MM. Pan 
bytes mi do niey y względem uślney,y wżęledem 
tey ktora śię o pioro oparła wyprawy powodem_». 
W czym WM: wielka przećrwko Emariemu 
Szwagroni (nemu, y wfSytkiemu Jacyntcźow- 
skiemu ako Zacnemu Domowi pokazuief(vprzey- 


most, gdy šie w popioł lubo nievdolnej y na tak. 


sacnego meča fezupley M inermwy Mówie, roz- 


Wm. y wielu przezachnych wielkiey prefentiey 


i ppt 


[pá nie dopuffczaff, á żeby była przyndmnieg 
taż mowa z appárentia dzwitku [wego , y para 
vý? moich znikneła , nie pozwala/Ss pontewaczes 


mię dowyrażenia oney drukiem počiagnal, Przeto - 


co šie tylko wraczeniem UL. M. fczyli, Zá po- 
winny powołnośći offiarute præſent. Ieſtem tego 
pewien , że fercem takim o dumnie te mála Pm. 
_ przytmiejć praca, ia bie ia fobie y zew/Sytkim Za. 

konem moim po WM. obtecuie , Btogostanieno 
fiwa Bożego, zdramia dobrego m długo fortunne 


lata z przymnożeniem pomyślny: b potiech vprzej= 


mym WM. MM. Panu žyczac affektemo > 
Dat: w WilnieDaia 10, April: Anno Domi- 


ni 1637» 


WM. Nafzego Miciwego Pána sługa 
w Pánu Chryftuśicy Bogomodlci. 


X STEPHAN GIZYCKL 


sá 


A NY ESO AGB 


GOCHA EE 


82 e eee eee SION 5 
lotor odo tora A 


Collaudabo te Deum Saluato- 
rem meum, quoniam liberaſti 
me fecundum multitudinem 
miſericordiæ nominis tui, de: 
portis tribulationis. Ecel. sr. 
Bede eie chwalil Bogg Podwitield 
mego⸗ bob mie wybawil wedtug, wiele 


€ośći mifosterdgta imienia cwolego z 


Bram vtrapienia. 


mar E Szrikich niemal rzeczy roſtropna fis 
r ſtryni Experientia álbo dos wiadcze⸗ 

US nie {amo świadczy N. Ch: że żópał 
M ogniſty / zárop modny / nieprsyiaciel 
mniey oczekywany / dote go lud przrmußaia / aby 
dezyniwzy gremáde/ coby w ráťim raͤzie od tych 
trzech nieprzyiaciol zadaͤnym cdynie / y iakieby zas 
5 > m 


| tem raͤtunki obmyelie nd vkroͤcenie lego mog 4 


tada sit w zaͤiemna wſpietaͤli. Igromadzila nas 


na to mieyfce swiete cheiwa cial ludzkich Amás 


zontú / oft tna śmiceć / trora fługnie ogniem; nás 
3wána być może / bo iako ogień (wa moca wh ye 
sko w popiol obráca / tat smierc li dzie popiolim 


czyni. Symbolizuie 3 zátápem / bo iako woda 


wßytko zatapia / tak y mier wßytkich gorzko⸗ 


pane 14 śćią zaͤlewa. Omnes morimur & quafi aque dila- 


w 1. 


nócznie oßpecila / y laſte Regimentu iego złamó? 


bimur. VôBY cy vmieraͤmy / aͤ iaͤko wodd rozl? | 


mamy sie. Na oſtatek wiedzie śmierc z zdre du⸗ 
mym Sympatia nieprʒyiacielem bo iako ten n py⸗ 
tko ndiachdwBy / nielutosciw ie zóbiera ; tak 
śmierć / cidlu duße / ludziom wßytkim nicmdiac 
w zgledu ná żadne ſtany / y Familie / nByttie 
doſtaͤtki / godności / prsvidcioly/potomftwo wy⸗ 
dziera / tak iz zaden nie może fobie nic przy wlaßczac. 
Jedno iako Job maż ſpraͤwiedliwy / Solum mihi 
ſupereſt ſepulchrum , tylko grob moia wloscia 
ieſt / wlaßciwie koßdemu mowić wolno. Cos tes 
dy tát zgromaͤdzeni zynić mámy? podobno łóiać 
śmierci / na nie lamentowmie vty(Eomdc bodziemy / 
ze okrutnoscia fwa ten Drzefłówny Powiat los 
nimfti / rozbiwßy go 3 Marß alka ſtan ney pás 
mie Jeg o Misci Pana Secphand Jácynicá tél 


la / 


lu /zgrohotóla : Pozoſtala wśieroctwie Malzon⸗ 
ke nieʒmiernie zasmucila? Rodzonego Brard Je” 


Mosci P. Jana Jacynicza / przycým wßytkich 
rewnych y pokrewnych Przyiaciol ſroga bolescia 
zranila? Ich Nosciom PP. Piaſeckim / ktorych 


tu powóżne grono widze / vmilowaͤnego wydaͤr⸗ 
la Szwaͤgra? Goſpodaͤrſkiey ludzkosci w zor 


ozdobny poß arpaͤla? Chmálebney Polityki (przys 
známá to nie ieden) przezroczyſte zwierciadle 
ſtiukla ? Oycom Bernard ynom oſobliwie tego 


mieyſca świętego reſydentom / ßezodrobliwego 


Jalmuznika / y Dobrodzieid nie pohaͤmowaͤnym 


znioſta rozboiem? Wiec iey laͤiac / aͤlbo na nie vty⸗ 
“fkowdé bedziemy ? Nie. Czemuż bo co sie práz 
mnie dzieie ſtußniesie dzieie. Statutum eff enims Hehe 


omnibus mori. żaden Rego ſtaͤtutu nie ieſt wyiety. 


Co tedy śmierc winna ze ten ſtatut iáťo ſpraͤwie⸗ 


dliwa Executorka wykonala? Nic. A deżeli nic / 
‘toc nie dʒiw že naß Pán Mar ßalek vmaͤrl / nie dziw 
ze y Eożdy vmiera czlowiek / bo co die tu poanie 
fForńczyć sie ma / táť od wiekow w niebie dekre⸗ 


'towdno. á i$ čialá nage smiertelne / śmierć ich 


kreſem / Że (Fózitelne $iemid dobytkiem być mus i: 
Nieno wma w prámôžie L. W. w tey Żyćia naße⸗ 
go Komediey/ czeſto taͤkowe iaͤk ie dopiero przed 
gema mácie / rheatra widywóć / baͤrwa zálfše 
| 52 hpetna / 


a 


fpetna / akt zá die Zdłofny/ icdndt ka zdemu sie na 


„ niem pokazde potrzebą / Eto iedno ludzkiego zás 


tusi żywotó/ ktory záczac lacno / prowaͤdzit tru» 
dno / aͤ ſtonczyc naytrudniey. Bo iczeli wielu ludzi 
trudne ná świecie zycie / daͤleko trudnieytza droga 


y ſpokoyna smierc. © iato wiele przyniey rozer⸗ 
wania widziemy wßyſcy! iaͤko trudno z Basstien 

sie pozegnac / Honory / Tituty innym zleciwß . 
“fobie wiatcha iedno koßule do Teuny wtożyć: Od 


ťrorey trudnosci / iż iu wolnym zoſtal ten / ktore⸗ 
go čiálo od dußy odlacz one w tey čiemnošátofncy 
widzicie lektyce / ſtuß nie sie trmi Bogu ſwoiemu 
os widdczaͤ flowy. Bede čie chwalił Boga zbante 
čielá mego, bos mie wybawił według wielkośći 


` miłośierdżia twego z Bram vtrápienia s. 3 tto» 


tych iF iu wyß edl / ia go przez dwie inße nd teras 


znieyßym ťázániu po prowódze Bramy / przed 


Krotymi ALCHI M1 A w rau przsfádzona . 


3ZTWAy VMARLA śmiercia przod 


kowac bedzie / 3 pomoca Boga / pociecha żóło» 
fnych/ zbudowaͤniem wßytkich / klorych o pilne y 
n. eteſt kwe fluchónie probs, . 


jiste 


tey 


i Zietey ſwych adfow madrośći Theopha⸗ 

raſt owa Bľolá / Oomćipnym Alchimia w 

iedney ligno vrodziwey białey głowy oſo⸗ 
bie raczac Cont erfetem / przy lewey rece piße: 
BOGACTWA, óptzyprówey DLVGI 
U LEK ; daͤwaiac znóć iż wie ſekret iakis / Eto 
tego gdyby Ero doßedl y w Bogaͤctwãa oplywac 
y dlugo zdrowo życby mogł. Cožto zá Sekret? 
Jeſt Edmienny proßek / ktorego naͤzwiſko L aps 
Philoſophorum, ten oprog tego ij; w żywe ſtebro 
Cidto świdoga ſtworzoney Žlátury baͤdacʒe) w 
pußczony lubo w niepohamowaͤney nie pokoi⸗ 
ności onezáltánámia / má (adc y to / ze krutzce w 
złoto przemieniác / y wßytkie choroby w zdrowie 
obracác / y lát życia cʒleczego przedlužác mode. 
Wielkiey zaprawde Fortune / Wagi / y Ceny Pde 
mien / w ktorym to wßytko co może być ludziom 


namilßego zawiera sie / boğáctwá z wlaͤßcza / y 


to Erorego fobie życzą ludzie / zdrowie / Jeſtze Fro 
álbo byl kiedy tak roſtropney w rzezóch bieglos ei / 
ktoryby ten proßek probić vmial / lubo vrobiony 
widzial y uttu iego tál przedniego doznal? Nie⸗ 
wiem. V ga iednak / iż w ten proßek trzy rze czy / o 
krore wßedzie lácno w chodza, Sia ka / Sol/y to 
ktore żymym zowia ſrebro. Wymysina Natura 
Godny podziwienia w ciele człeczym zamknela fes 
3 o troch 


tret / bo si to w nin zhóydwiej Geo Ludsie odwa⸗ 


- žnie zabieglym dos wiadezeniem OoBli. A iż Bogy 
Natura nic dar emnie nieczyni / vwazywßy wlaſno⸗ 


sci tych ingredyencyi / ſnaͤdnie obóczymy iz Glowiel 
w Raiu tym lekarſtwem żywot mes mierte lny 
pro wadzie / y iaͤroby ta ALCHIMIA bawic sie 
mial, Siarka od zlorá idzie / przynim sie rodzi / co 
gornicy zaͤvchwalone Haͤſto maia / yw złoto sis 


obraca. Sol wßelkiemu cidłu pſowaͤc sie nie do⸗ 


pußcza / y dla tegoż kozde onaz nófaldia /. a to 
e 2 potrzeby. Gego niegdy Thomaß S. 
ok: Angelſki potwierdz il. Abowiem gdy mu 


ezett towarzyß iego znim oliwki iedzacy / Oycze 


te Oliwki tone? odpowiedzial swiety. Sporemu 


čiálu potrzebá foli żeby nie zgnilo Dotego wßel⸗ 


ka potrawa bez ſoli widtrem traci / przetóż mówie 
Job S. An poterit comedi quod nõ eft fale condis 


tH. Jzali može kto ieść rʒecʒ niefmócna / krora nie 


ieſt oſolona: ywe Srebro tses ieſt płócha/y nies 
ſpokoyna do pohaͤmowaͤnia sie laddiato nie daig⸗ 


cd. Byla w Raiu w ſpizarni wßelkich roſt oßß 


(iártá / ktora od zlota od chodzila / to ieſt zy wot 


Adamow / ktory vczeſnictwo ieſt Zywota Boſt ie⸗ 


go / dech naͤtchniony w twarz iego / za ktorym (tcl 


éis w duße zyiaca / potym przemienic sie miał w 


glęto żywotń witezney nieśmiertelności, Dyis 
ry 3 time 


O 


SS powiada Dániel swiety / i sit nie DoryEal zie 


tamze ſol / z wlaſcg przykazanie Paͤnſtit / Bove cep. 


mocy bylo / iz chowaiac ie glowie? nigdy nmczeć 


nie miał. Bo i rzekl Bog / Etocey kolwiek godzi⸗ 6” 2 


ny iesc bedziecie / pomrzecie / tedy nigdy: nie iedza e 
Same żyć miał. Bylo w Rau y zywe ſrebro / to 
ieſt / wolna wola czlowiecza. Bali nieſtußnie one 
tym tytulem rage? Co baͤrziey prope plochego y 


nie vſtawicznego / ako wolna wola ludzka? Nun 145: 8 


quam (mowi Job) in codem flatu permantš. 
Nigdy nietrwa w tyn ze ftánie/ zad en iey haͤmulec / 
gdy sie w ſwym zaͤpeddie Fold iey wolne rozbiega / 
nie ptrzyma. Jarzmo Tyraͤnſkiey niewoli / oney 
nie zniewoli. Jaczym wßedzie iey iako ſwowol⸗ 
nego Kozlá pelno. Abowiem iato Koziel wodzem 
ieſt Ko / Tak wola czlecza ieſt Generalis Maier 


Omnium virium, ieſt powgednym wodzem / y 


ſprãwea wßytkich sil naßych. Jako Hetman wide 
da gotowymi Z olnierzaͤmi. Jako Goſpodarz roz⸗ 
práwia powolna celadzia. Jako roſkazuie ſedzia 
taaym siepacz om. Táto Żeglarz kieruie robotny⸗ 


mi Flisn kami. Jako ndoſtatek Mysliw iec vzywa 


wedle potrzeby ſmyczyſtych Chaͤrtow · Tak wola 
naßa / wl ida v kieruie y občáca potentiaͤmi / Affek⸗ 
tiami /y Imyſtami naßemi. A ſamã ieſt tak chybka 
Y byſtra / ze sie rowna onemu koʒlowi o ktotym 


mics 


Dan: 


— 


mie. Abowiem miedsy wßytkiemi wlad zaͤmi / nei tak 
maß zadney wolnieyß y / ako ieſt wo la naßa ktora Bt. 
do dadnego otonkd nie ieſt przymiazáná. Inße po 
wlad e y smyfly wnetrzne y z wierzchowne / mála: to; 
ſwoie wlaſne mieyſcaͤ⸗ y komorki: iako zmyſt pos: toz 
ſpolity w ele: Damieć w tyle glowy / wz rok iet wo 
wotu zamkniony / fluch wußaͤch / zápád) wnosie / go 
ſmak w iezytu / gniew ná mieyſce w zolci / raͤdos e mie 
w watrobie / Melaͤnkolia wsledzionie. Ale ten nieg 
fam Roel ſwey woli ludzkiey praͤwie sie nie dcz zm 
tyta Ziemie čiálá nógego/ wolny ieſt / niema adney tao 
obory / wolno biega proſtopas / pogorach / po sy) 
polach / po drzewaͤch / po plociech / y kiedy chce w ta 
al bieży w ogy y nosi ie pogranicach świótój kiedy / Ro 
emu. Chce w biezy w vfy na fluchdnie tego co sie mu ieg 
| podoba. Owe zgola / non ſaturatur otulus eiu. Bo 
vi ſu, nec auris auditu impletur. Nienaſyca sie anc 
| tego Kosta obo widzeniem / aͤni sie vho naͤpelnia ieſt 
PEZE ſtuchaniem. Riedy chce w biezyy w gebeymowiac la? 
M co że chce / kiedychee w biezy w rece/y ayniwynds izal 
| i Bred 4 laſt i ſwoie / lubo ſtyßy pogrożti. luxta viastuas cd 


65 iuxta ad-inuentiones tuas, iudicabo te, dieit. Rac 
Dominus, Wedlug drog twoich / y wedlug wynds, Sial 
laʒkow twoich bede Čie ſadzil mowi Pan / nieco; v 
gladaiac sie iconót naͤ to / idzie daͤley / w biezy y w fra 
nogi / y bieży kedy ray / y po whytkich olot 1 
11.34 ae 


tat wolno biegó/że mu ynówyfBe ploty nieprzeż 
ßkodza / iaͤko to znac po zuchwalcach wßytkich / 
po ſwey woli biegdiacych / y barzo wielki gwalt 
tożumowi (wemu cʒynia cych. Cos dibo nie miaf 
rozumu pierwßy Mezoboyca Raim ktory go od⸗ 
wodzil od onego zloſliwego przedsiewziecia iez 
go:? mial, Ale przedsie nieofłał sie ná ſwym 
mieyfcu rogum tego gdy puścił wola ſwoie há 
niego / lecz podeptany ieſt y zekrwia Braͤterſka 
zmieß any. Coß izáli nie miał rozumu haͤrdy Dbáz 
tao / widzac one wielkie cvda/ Frore przed nim 
Gynił Moyzeß y Aaron ná potwierdzenie poſel⸗ 
tma Bozegoꝛ miał. Ale vſtapil z ſwego mieyſca 
Ro um / kiedy ſwawola przyjłapiła / ktora gebe 
iego onymi zuchwaͤlymi flowy napelnila / tar iš 
Bogóznaćniedhciał mowiac, Q uis eft Dominus 
audiam vocem eius, & dimitiam Ifraél? Kto 
ieſt Dan dbym ſtuchal gloſu iego / á puscil Iʒrae⸗ 
la? y Pana nieznaͤm y Jzcóela nie wypußcze. Coż 


Exod. yi 


Bali niemial rozumu Abfálon ze sie nie godzi Oys 


cą prześlidowóć / chlopow ná Dáná w ſaͤdʒac⸗ y 
ſtac na móietność.y zdrowie iego? miał Ale muz 
Sial vſtac rożum gdy Droporce ſwoie vporna roz 


| Soinela fo iv sla . Tak ci wßyſcy zuchwaley y 


ſwawolniey / táť zli Katholic / iaͤko bezbozni He⸗ 
tetycy / máig dofyć rozumu, ag coś potym / fies 
i R dy 


| dy nań wypuß ez ala Wolna Wole tego niechotlio 


wego Kosta / tory mórog miedzy oaymd. Ato 


co zaͤrog miedzy oczyma? Nic inßego iedno vpor 


przeciwko tym rzeczom / ktore ſaͤmemi oczymaͤ 
moga być widsidne / przeciwko ktorym tát (wás 
wola pomienionych ſwowolnikow mowie Video 
meliora probog deteriora ſequor. Widzec ia lepße 
rʒeczy / y podobdia mi sie / ale ia przed sie wole isẽ 


$ 


i 
| 


za gorß emi. Widzac to ná oto grzeßnicy / ze lepße 


ieſt niebo niżeli ziemia / gdyz (amd zwierzcb na 93002 
ba niebá vkazuie to oczom ich / iż zewnatrz ieſt tám 


rog miedzy oczymaͤ / 3 ktorym sie vpornie opowie⸗ 
dzieli przy ſwoich ie mia tra cacych zbytkach y rov 
(ťofád) doczeſnych dla tegoż, odwrot czynia od 
kiaſney drogi / ktora w iedzie do Nieba / ͤ why» 
tkim pedem bie da nd droge ßeroka / ktora w iedzie 
ná wieczne potepienie. A coż proße rozumiecie o 


u wielkosci tego Rogu? To rozumieycie že ieſt tak 


cos pieknieyß ego y swietnieyß ego. Ses q maia 


wielki idto Diabelſki / troty twardym tartien 


ſwoim przeciwi sie Bogu / y oſtry rog pychy 
(woiey zaͤwße podnosi przeciwko niemu. Co też 
czynia vporni ludzie / wßytkiemi silaͤmi ſwoiemi 
fi urmuiac przeciwko woli Bodey / y tar in pedem 


bi zac przeciwko nicy / ze śle prówie nie dotykdia 


Sie mie przy kladem Oanielowego zachw alego R 4 | 
| WA 


aa / rowno 3 wiaͤtrem biendiaceno. Tego popedu 
porywoose wzieli od pierwßego slebá Rodzica zal. 
naßego / ktorego Bog od poczatku ſtworzyl / y 300 
ſtawil w retu rády iego / położył przeden wode y 
ogień / zywot y śmierc / co mu sie podobá (mowi 
Medrzec) bedzie mu daͤno / y rzeczono mu / fi vo- 
lueris mandata feruare conferuabunt te. Jezeli Pi 
to zdchowó coć przrťázánie ogróniczyło / 34ch07 3 5 
wänym bedzieg. Czego iż pierwky Człowiet nie 
zaͤcho wal / pr ze ſadzil one A L C HI MIA fwcie: 

bo nad mare y wage v zywal wolkosci / ani záchoz 

wal przyťázánia. Przetoz vrobil nám miaſto zło? 

tá bloto / y ftad fnóć to vroſto przyſtowie. Ə uif- 

quis amat ranam putat eſſe Dianam. Kto miluie 

to bloto rozumie ze złoto. Vrobil tenże Alchimiſta 
miaͤſto Bogactw nedze / miaͤſto Zdrowia choroby. 
Nafti in boc corpore eft incipere ægrotare, mowi Aug. fis 
Aug. S. a przednitliedyt Hippocrates powie; 2 
dzial. Homo 4 natiuitate eft morbus. Cziowiek 

od narodzenia ſamego ieft chorobą fimó wrzod / 

y ſkaza. Vrobil ná oftáteť miáfto lát nieſtonezo⸗ 


nych / smierẽ / ktora miáfto slotá onych Roſtoßy 
Kayſrich popiol wßedzie robi / tak iz naß piecz 


wßy Rodzić Potta mowić može: p 
Dum certis incerta fequor, rem prodigus omnem vaj in Em 
Conucrsi in fumos, & miſeros neres, eg 

€ 2 pewna “` 


- Pewna rzerza niebemnty, fubdiat zuchnały, 
mem m, ytko obrocit , / w popiot nietrma. 


O to przed oczyma waͤß emi leży roboty Adds 


mowey Aid mia žalofná / Šácnego Maͤrßaͤlka 
Slonimſtiego Ciaio / Frore miaſto Zdrowia do⸗ 
znalo boleści Ducha wyciſt aiacey / miaͤſto nies | 
t miertelnosci / smierci / ktora w oczach waͤß ych 


narozſypanie w popiol / y ná zepſowoͤnie podaie 


tak zócna rat Boſt ich robote / madrosci Pans 


ſtiey dziwny ſtutek. Wake ácz zgnue iednak nie 


3ginie / aͤni sie ná wieti zepſuie / owßem w cos do⸗ 


brego a nam potrzebnego / y pożytecznego sie obros 


čí. Stanie nám to zá lekaͤrſki proch Philofopho- 


rum. Gdyż to naͤwiekßa Ph lozophia rozmyslás i 
nie Smiecci. Cab ábomiem Democritus, gdy py⸗ 


táno (Fad madrości nd byl / odpowiedzial. Dos 


ßedlem madrości/ ezeſto misdzy gr obámi sie przes | 
chadzaͤiac / to ieſt pmażdjać śmierć. Ktora wedlug 


vwazenia madrych dwoicka ieſt. 


ZIWAYVMARLASMIERC 


> Rwey 3 wlógaa dobrey (iako sie pokaze) vs | 


mar twienie Niebieſkiey nauti Fundamentem / 
Vmaͤrley áni tá / éni Bog nie vczynil. Wys 
bazil to znóczńie medrzec ná pomindigc smiertel⸗ 


nyh 


nych ludzi. Voles zełare mortem errore vita Ve- 


tre, neque acquiratis perditionem in operibus ma- 


nuum veſtrarum. Quoniam Deus mortem non 


h fecit nec lætatur in perditione vinorum. Nieza-⸗ 


daycie śmierci w bledzie żywota waͤßego / ni nóż 
bywaycie zginienia przez ſprawy rat Waßych. 
Gdrz Bog Erory sie nie weſeli w zaͤtraͤceniu ŻY» 
wych / śmierći nie vczynil. Do rzeczy madry Da⸗ 


| lomonie. Abowiem co Bog ſtworzyltilko Z uch 


ieſt a cialo /y co do oboyga rzecza wedlug Phiſy⸗ 
ki nóleży. Dytám co ieſt smierć? Jeżeli nie ieſt 
Dub dni ciaͤlo / iaͤkoz nie ieſt / tedy smierci Bog nie 
vcz nil. Do tego Bog ieſt wßytko / ſtworzenie 
ieſt cokolwiek / śmierć ieſt nic / bo ia Philoſopho⸗ 
wie nózwóli priuatio. Praͤwda že Bog z nigego 
vczynil co / y zaͤwße czyni co zego. Lec żeby 
miał prʒemienidc. Nic w Nic / zniczego s miere / 
ktora iet Nic vczynic / tego ani rozum ani piſmo 
vťázuie. Ale niezachodzmy w daͤleka od przeds ie 
wziecia / á pytaymy sie czemu icdne śmierć ywa / 
drugą vmarla madrzy nóżywóia. Żyma dla tego 
še czlowieka zywo vmaͤrzaͤ. A tá dwoiaka bywa / 
pierwßa dobrá / kiedy czlowiek pobożnie zyiac / zás 
tonem Bożym y vmaͤrtwieniem Niebieſtiey na uki / 
wgytkie zadze yz myſty fwe vmárzá/ y swiaͤtu v? 
miera / taͤrich mowi Pawel S. Mortui eflis fed 
88, itd 


| wita vefira abfiondita ef cum Chrifto in Des pem 
i cls. mmórli ieſtescie / dle Żywot wóg ieſt zaͤrryty ; nyc 
Chriſtuſem w Bogu. Fyczylbym ia wßyikim pra | we 
wowiernym Katholikom żeby pomieniona żywó ad. 
‘smiercia vinierdiac / mogli mowić 3 Apoſtolem· mor 
Vino ego iam non ego, ed viuit in me Chriſt us. tym 
Żyie ia luz nie iÁ / ale zyie wen nie Chryſtus / bo 
taki vmarly nie mowi ſten sie wola moid / dle « 
Boa / niezna tóti owych flow Zimuych / ktore y na feut 
wiekßa miłościa gdy sie gdzie znayduia / mieß ia dry 
MevM TVV M. fFitogo nie vrážá y owßem prz 
od drugiego vrážony mowi, Niech bedzie Bog we 
pochmálon: przetoż też ta śmiercią vmácli/nágro/ ze d 
bek tak i w niebie mála. Bears qui in Domino mo- pes 


| Gal. z: 


A Ap tae 1 s a 
| > riuntur. Blogoſtawieni ktorzy w Pánu vmie/ trel 
ráig. s i A pifa 
Jle 


€ Druga smierẽ ieſt zywa / aͤle zla ! ktora zábila By; 
grzech śmiertelny duße / iaͤko piſmo świńdczy. A, Bro) 
eech n nima qua peccauerit ipfa moriesur. Dugałtom dy, 
p: z grzeßy tá vmr3e. bowiem idko niektory pio” my 
run nierußywßy (Frzynie / wßytko co ieſt w nicy dot 
wniwecz obraͤca / tak grzech chociaż zar az tey ſtrzy pol 
nie ciala naßego nie ʒabiid / duße iednak zerazem Hyg 
vmarza / y Boga znia rozlaczaͤ. Bo ike čiálo odf mo 
- buga z niego wynidzie / tuż nie ieſt cialem ale a wg 

. pomi 


=" 


— 


pem / ráť gdy dugd odnidzie przez grzech smiertel⸗ 

ny od Bogaͤ / ieſt vmarla / lubo sie iey zda ze Żyie/ 

w ayin wieltie fallo/gdy§ tar im Eożoemu 3 ofobná 
ad intender dáno, Nomen habes quod vinas » & apa z. 
ven es. Imie maß zes zywy / aͤ tys ieſt vmaͤr⸗ 
Pie 


© Jngaśmierć zowia vmoͤrla /przyżyna : bo 
ſtutki (we w vmártym aletu odprawuie / tá táťše 
Swoidka ieſt / iedne nózywóia zaͤplaͤceniem dlugu 
przyrodz onego / przez grzech pierworodny ná nás 
wßytkich záčiagnione. Tá śmierć dokaͤzuie tego 
že duße rozlacza z čiálem / czlowieka wylacza od 
prsyidciol/ wßytkich 3 tego swidͤta wygaͤnia / wy⸗ | 
trebuie / Bónizuie, Abowiem quot funera (nóż „, 
pifat Detrátcha ) tot exterminorum monumenta. (ha. 
Jle pogrzebow tyle wygnónia bo wodow. O ids 
ko wiele zalob ktore pe dzieratie ! iáťo wiele mogił 
tore depcecie? ióto wiele kosnie ktore miiaͤcie Rico 
dy ezlowieka wynoßa idkcby go baͤnizuia / aͤkiedy 
mudzwonia ia koby z kola Żyiacych wytrebuia· A 
dokad ze sie obroci? z čiálem micdzy Robaͤctwo ná 
pokaͤrm / z maͤietnoscia y doſtaͤtkami mie dzy obce / 
bvgne palace tak wytrabicny w čiáľno zámieni 
mogiłe. © iako to cießka koʒdy oſadzi (može: by» 
| oby abowum clowickum / ſiracie eabie byčie/ 
S roſt ae 


U 


rozkoßuiac Sie wßumnych ý przeſtronnych gm 4% i 
chád)/ przenosiny aynié do waſkiego wadolu / 


bywoßy czym niebyć niczym. Co przed czaͤſem v? | iż id 
waage on ktoremu 3 Gytyd ludzi rownego w taͤm 
piſn 


a madrosci świńt ání miał. ani widzial / Krol y 
1 Prorok mowił. Ego Salomon Fui Rex in le- Wy 
N rufalem >: lubo iegoze zyie y troluie w Jeruza⸗ effe 
lem / przedsie mowi : Ja Salomon bytem nie iako 
ieſtem. Na Ecore flowd piß ac Hugo Victor iaka | De 
| >. onych declaration cyni. Fuiiams non fum, quia sake 
Fade, 65 ſum id ipſum jam nihileſſe quod jum. Byłem ua 
Krolem dle iuž nie ieſtem lubo ieſtem za nic to | wyj 
iednót waże/ bo korony Rrolewſiey / y berlaz oz | 3 ch 
ba wsiać niemoge / dle na ziemi ʒoſtawic muße / 1101 
ſam do die mie przenośiny pozynie/ niczym zoſtaͤne. "V 
Wyraͤdilo to bárzo dobrze ofoblime Jowiniana Ce Smi 


ſarza Emblem / ktore w ſobie zawieralo šmicťz| naz 
telnego czleka ná złotym niemal żywem rytraͤtem wR 
wyrazonego woie / v ktorego w zaͤprzegu tezy tor, (m 

- „nie byty / kaͤzdy / znich naͤczele ofobliwy málac ná? orty 
pis. Naczele pierwßego te ſtowaͤ. EST NON tam 
"EST. V drugiego DOMI NON €ST. V, Tol 
trzeciego NIHIL EST, Jeſt nie mäß Do bes 
ma go niemóg. Niczym nie ieft / Coti Jouinia/ dob 
nus zlotem wyrazil wozem / toz iz cialo ludʒzkie / kto ! dod 
rego dugd miaſto Bároce zazywa 5tepše gliny iet Pre 
<A pkßial © 


= = 


áa | vkßtaltowaͤne / z ktorey sie v wByrtich požadáne 

u | todžší złoto. A naͤpiſy ná co? ná to / aby pokaͤzal 

pt | ako z ziemie wylo; do ʒiemie grobowemi wro⸗ 

w | timi powroci. Bral tyb naͤpiſow Concept 3 

y | plná. Pierwßy z wlaßcza ieſt NIEMASZ. 

„ Wychodzi ná final Jobow. Fuiſſem quafi non-s lobi w; 
%, fem de vtero tranſlatus ad tumulum. Byłem 

e iakobych niebyt z zy wota przeneśiony do Grobu, 

ta Drugi mianowicie DOMA GO NIEM ASZ ö 
ia) 3atrdwa Salomonowego. Non eff vir in Domo prow, | 
m Jua. Trzeci 3 wläßeza NICZYM NIE IEST, | 
to wyßedlna Note Pſalmograͤpha Paͤnſkiego. ktory 

o7 3 chodzacym z tego swiaͤta tak przyſpiewuie. Ad Pfal ar. 
vá nihilum: deuenient tanquama aquas» decurrens, 

ne. W nic sie obroca iaͤko modá z biegaͤig ca / ego 

Ce Śmierć Vmarla zápláceniem dlugu przyrodzonego 

er nazwãẽna powodem. Ta ieſt wßytk em poſpolita / 

em | WBytkich wto Nic obracaiaca. Tibi creſcit omne 

tos (mom i Seneka) © quod occaſus vider e quod seneca 
ná» | cus. Tibi mors paramur fis licet, ſegnis prope- ige 
V ramus ipſi, prima que dediť vitam, hora carpfit. 

V Tobie sie rodzi y to co zachod / y to co wſchod flor 

> of hezny widzi. Tobie sie gotuiemy śmierci. Bys 

nia / dobrze leniwa byla / fami sie kwaͤpimy. Pierwßa 

to! godzina ktora żywot dáta / (amas go vrwala. 
iet Prówośiwie Ezechia ß narzekaͤl. Dum adhuc or- lia lt. 
ASG D direr 


direr ſuccidit me. Gdym ießcze zaͤczynal rťánie 
zywota moiego / podcield mie / owo zgolá od 
pierwßey godziny zywota pinieróć poczynaͤmy: 
Bo (Foro Bog przez nature naͤpiße ná ſercu lud | 
stim Orior, śmierc zátáz imienia fwego pierwßa 
litere M. przyklaͤda / y tak rodzacy sie czlowiek | 


| Rodzica / ſtanac musi ná te żiem(tie roki / iako 
W v. Job przyznówa. Solum mihi fuper eft fepul- 
cC8hrum. Abowiem božov sie w ziemie obroci / ſrad 
Apellacia áž ná ſadny dzień oſtateczny / kiedy m By? 
fey m tymże ciele m zbudzeni doſtuchaͤnic ofšátnice 
go Dekretu ſtaniemy. 

Druga śmierć vmaͤrla naͤzywaͤig #mictčig 
wiecznego potepienia / ktora čiálu ludzkiemu wy⸗ | 
dsiera pwielbienie. Abowiem chociaż wßyſey por | 
cn , wftdniemy mowi Apoſtol / ale nie wgyfcy bedzie | 
my w chwóle odmienieni. Bo idko Corka nie po- 
ſtuß na y nad wola Rodzicow zá maż zbiengúia ca | 


nad mola Boa žriacy/y 3 nieprʒyiacielem šie Doo | 
żym (to ieff 3 grzechem) laczacy / vtraci dotes glo- 
rificationis ; ióto pewny po(ág ſprawiedliwym 3 | 
gotowóny: Wydziera y dußy Boga tworce fwe? 
go widzenie. Forte dowieczney radosci > wiera. 


le 


może mowic DHM ORIOR MORTOR, |. 
bo kaͤzdy bedac zápozwány w ofobie pierwgego © 


poſag wedlć prawa traci / tak y czlowiek cielesnie 


A chóecie widzieẽ bro táta smierčia vmiera / ten 


ktory ieſt przeciwko Bogu Judatzem niewiernym / 


idtimi (a Heretycy / krorzy zaͤoße bluzma Imie 
Boje oblednemi y vporn mi opinióni ſwoiemi. 
Aryani ktorzy lupia Gynd Bożego 3 przedwie⸗ 
cznosci iego. Luterani ktorʒy odrzucaia wByrtie 


ſpraͤwy dobre do zaͤſtugi zbówieniń pottzebne. 


Do tego ta smiercia vmiera ten ktory przeciwko 
Rościołowi Bożemu ieſt Antyochem dobrá iego 
gwaltownie wydzieraia cym / pia legata Vbogim 
Sal onnikom (teſtamenta falſyfikuiac / y ze ich ve 
maͤrly nieczynil przecze c) zuré merito nalezaca 


portia od geby odeymuie cym. Ku temu ta smier⸗ 


cia vmiera / Eto ieſt Brutuſem przeciwko Aros 
lowi / nietylko iezykiem ale y gwaltowna reka nie 
wdziecznosẽ pokazuia cym. Nad to owi taͤka smier⸗ 
cia vmieraͤia / ktorzy fa przeciwko poddaͤnym ſwo⸗ 


mim Dioklecyaͤnami / Cybecyugómi. O Tyberiußu 


swiadcza Hiſtorie / iz ná kazdy miesiac ſpoddaͤ⸗ 
nych podaͤtki brat / aby wiecey bralá bral / Cztyr⸗ 
naście miesiecy w Rokuw Rzymie poſtaͤnowi / a 
to przez Liciniußa L iberta ktorego dla ſtogiego 
wyeiſkania od Poddanych Poboro w/ aͤ otóż y lez / 
Dongiam, gebka Ńzezyp: nazywaͤno. O idko 
dis id wiele takich Tyberiußow / albo že praw de 


Bee PP. odrzychloplkich / ktorzy vbogich poddaͤ⸗ 
SĘ D 2 nych 


nych dra ledwie nie z (tury) co zá (cba wielka 
oppteſſia ciagnie: O Dože mov gdziez przeſtron⸗ 
nieyge wrota do oppreſſtey / iako tidy Pan 


Chlopka (weno Accu ſatorem / swiaͤdkiem y ſedzia 
ieſt? kiedy w retu ſwych maͤietnosc / dziatki y zdro⸗ 
wie poddćnego ſwego ma / ku dy Chlopek okrzy⸗ 
ide fwa názádnym Trybunale / chyba Boſkiem 
Gynić nie moze / ná ktorym ich pewnie ieseli sis 
nie vpámietála zywa wiecznego potepienia beda 
dekretowac śmiercią; ktoͤra vmieraͤ y ow / ktory 
przeciwko fobie iet Sardánápálufem w BeteGne 


zbytkuiacym / przy ladaͤiaͤkiey Methaͤmorphozy⸗ 


nie niewies t iuchem zoſtaͤiacym / zá kilißkami / pkle⸗ 
nicámi by miedʒy nie bieſriemi Planetami / dniuia⸗ 


cym / nócuiącym. Tas na oſtatek smierc nie minie | 


y tego ktory ieſt przeciwko blížnemu Kalligula / 


krwie y zguby lego prag nacym. A ttoż krwie | 


zguby bliznego praͤgnie? z wielu innych bezdenny 


lichwiarz / ktory rozmaitych ßuka ſpoſobow iaͤro 


by zá ládá przrezynka wyrugował blizniego 3000 | ft 


mu / žlupil 3 maietnosci / wypchnal 3 Dzierzawy: 


Bo vcjynność iego pożyczdnia pieniedzy/ w ná. | 


grode lihwióc(Fa / niepochodzi z milosierdzia / ale 


3 wielkiego okrucienſtwa / albowiem nietylko mie? | 
ko doi / dle a zekrwia wycifta / y nietylko pot 


ludzi pie / ale krew ludʒka ie wlokgc na sie one 


b 


kazn Boza / ktora groti mowiae. Omnis anima lau f 
| gna ederit fanguinem peribit de populis. Bóżda 
' | SURG ktoraby icdla Frew zginie zludu fwego. A 
iz kazdy lict wiarz ie krew bliżnego fwoiego /fóm 
by to poznóć mogł / gdyby gebe ſwoie wyzal / 3 
ktoreyby musiały wypasc te potraͤwy / na trove 
drudzy krwawem potem robia. Co gdy czyni nies 

| Bozny Lichwrarz ſpraͤwiedliwosci znác niechce: 
Abowiem wyciaga to na bliżnym (woim eo nigdy 
| niebyło iego / y przywlaͤßcza fobie. Cudzy chleb / y 
| Cudze dobra tytulem nánic ſpraͤwiedliwßym. Cze⸗ 
do znóanie dotknal (em Dogánfti Medrzec. j 
| Q nid iniuſtius quam alieno incommodo ſuum au- cicera i 
| gere commodum? A cos niefprówoliwgego nád | 
tego ktory cudza Bloda mnoży fobie pożytki: A 
Ady tegoż ieden pyrdł / y raͤdzil sie coby też mies 
| dzy innymi syíťámi ó lichwie trzymał z To trzy⸗ 
mam ( oSpowiedział) co y 6 Mezoboyſtwie. 
daͤprawde dobre zdanie / ale gdyby byl lich wiaͤr⸗ 
ſtwo nád Niezoboyſt wo przelozyl / dálťoby był. 
| Nugniey vezynil; bo Mezoboyca gwaltem nóió? 
| bówgy pretťo zóbiie czlowieka / ale Lich wierz po 
aſt u vkraͤwaͤiac / y iako kleß czaͤmi siepaiac / znie⸗ 
naͤgla pożera dluznika ſwego / poty poki mu go 
lie. Skad ſtußnie możemy to ttzymóć ó Łóżdym 
dchwiarzu / 5 sie mila nietyiko z Milosierdziem 
> 3 nie 
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efal. 39. 


nietylko 3 ſprawied liwos e ia / ale yz fáma natura 


48 
ludzka / bedac wlaſna Samoiedzia / ludzie Obor | mo 
gie w poćiemtu poserdiaca / ná co sie wzdryga | ne | 
prʒzyr odzenie ludzkie / y w fámym náčiebym głodśiee | But 
Lecʒ lich wiaͤrſkie przyrodzenie by ná mnieysie na | ord 


to nie wʒzdryga / chyba a sie iuż doſtaͤtecznie na | sm 
chlanawßy / to3 w te czaͤſy przypaͤtruiac sie nie kart 
ſprawiedliwym zbiorom ſwoim / rzkomo sie ciſna 1M 
nie ʒbedni lichwiaͤrze do Spowiedzi / y rzkomo tez. nia 
go daluia / ale ich žal ieſt wlaſnym żalem okrutne⸗ wie 
go Krokodyla. Atory ziad zy Chlopa nád fama | Bey, 
głowa placze / podobno dla tego ze iey w Sic wez ßes 


tac niemoże. Cakiec ieſt nabozenſtwo y takie (4 | Gzyn 


by tóżdego Lichwiarza. Bo gdy pláce aͤ niechce ma. 


tego wrocic / co wylichwil / barzo podobny ieſt eier 


w tym Krokodylowi / ktory placzac nád (ems | Ror 
glowa / przecie to traͤwi fám w ſobie co iuż poź | eM 
zart / tak y lichwiaͤrz wrzkomo zaͤluie y plaͤcze nad | cru 
nedznemi glowaͤmi / ktore przywiodl do zguby / a á co 
przedsie tym zyie / co oni wßytkiemi zmyſlami | tec 
zdmyślili / y co wßytkiemi czlonkaͤnn y silaͤm i zaͤ⸗ 
rabiali. Za Gym iaͤko wßyſcy pomienieni tak y 
lich widrz drugi rds taͤka smiercia vmiera / 6 ftro 
rey Pſalmograph Paͤnſti / Mors Peccatorum i 
peſſima, Smierẽ grze ßnikow naͤygorß / ábož | 
wiem taka smiertig vmorzeni beda Bubdc smierci / 
iA E A smier“ 


* 


G gmierẽ bedšie velekaẽ przed niemi / gorom beda 


mowic aby ie pokryly / aͤ one przyiae ich pod zaͤſto⸗ 
ne fwoie nie beda cheialy. Dorzednego miegtónia 


Bubde beda / az na nierzad wielki rráfia. Vbrnullus 15 a. 
ordo fed ſempiternus horror in habitat, bo tém 


| Śmierc bedzie bez smierci / żywot bez Sywota / poz 


karm plác v zgrzytaͤnie zebow / y gryzienie ie zy korb. Apert | 


Muzyka / Rodsicow y dnia przeťlinánie naͤro dze⸗ 
nia fwego / a gáfu przedłużenie tego wßytkiego 
| Wieanose nie ſtonczona. Kiedybykto ſpytal nież 


Ecefnego Bogacza krory ieſt od lat tysiaca y od 
Beśćiu fet y daley w Piekle pogrzebiony, Co taͤm 


| Gynig Bogaͤczu! Odpowie. Crucior in hac flam= kus ia | 
| ma. Cierpie w tym płomieniu meki. A Oługoż | 
| Cierpieć bedzieß ? Na wieki. A te wieki rychło sie 


osa? Nigd y. Drówod tedy co pomirošiáno. 
UM omentaneum est quod delećkat,aternun: quo 


uc iat. Wemgnieniu ckd co teftofme przemi:ó/ 


ú comeczy czaſy trwaͤ wiegnymi- Przetoz ſtußna 


| (Bec żebym iaͤko ná to paͤmietali / tak y one ſenten⸗ 
tia v siebie v waͤzali. A morte pendet æternitas, 

| Mers A vita, hec d momento. Elige vixiffe, femel 
| Peri je femel eternum eff. Wiecznosẽ od smierci 
| šie / smierẽ od Żywotć / Żywot cd Mementu / 


Gre co chcefš táz zyẽ / ráž zginać wiekuiſto ieſt. 
blereycieß tedy fobie Ch: NT, Co chcecie. A ia 


tym miim ſtawney dene ONES M. Dáná Mári 


ßalka przez dwie lan RDA noone m 

bramie. y fhe 

BRAMY PIERWSZEGO | ta 

Y OSATNIEGO DNIA ZMARŁEGO. pier 

Jegdy i nó to bedacziednany Złoto | 55 

mi / aby ieden drogi Rómień wkoßtownym | g lu 

piersciemu zaͤwaͤr ßy na Bómieniu onym odd 

iednaͤscie Tysiecy OG. Die wie wyro ſowal / za, Me 

dna miaͤra w Btute potrafic nie mogac/ráti kunßt pict 
wynalazl. Zaͤmek ná kaͤmieniu wyprawił / dwie 

Bramie otwaͤrte maiacy; w iedney Drámie wy⸗ od? 

razil Panne 3 palma iótoby z Samku wychodzaca | mi ) 

a w drugiey tatże Panne do Zaͤmku w chodzać | Eren 


ca. Gdy przyniesie ten Derścień do tego cʒyi byl | Her 
taka wyprawiony ßtuka; Spyta go gôžie ták tzec⸗ 
wielka lidzbaͤ Dánieň/ ktores ty mial / w tym Pier, Fan 
śćieniu zámťnať? A on vkazal na damek mowiac | Sien 
iż tam wgyttie ſa / a znich tylko dwie widac. Ber ee 
dna wprzod ieſt 3 Samku wychodzaca / á druga d 
fóma iuż ná oſtaͤtecznieyßa wchodzaca. Tym 7 
kuntztem y ia N: Ch: 3 rzeczy moiey / ile cidlu y Sia 
DuKyzmátleno / przed oczyma Waͤßymi leżące? 


90 sady / wychodśić muge. Cidlo to zacne aa 
cs | 


Nei Dáná Stepbána Jaczynicza Efonimftiege 


Maͤrßalka ieſt iako Kaßtelz burzony od śmierći/ 
y ná Ziemie powalony. Daie mu ia dwie Bráz 
mie / iedne ktora Wßedl naͤ ten świdt / druga kto⸗ 
tą ná drugi wychodzi. W tyh Braͤmaͤch dzien 
pierwßy / y oftátni Żyćia iego zaͤwieraͤm : Abo⸗ 
wiem wiele ná tym nale zy iaͤkim sie Roesčiem po⸗ 


| Gyna/ iáťim sie do konczywa/ y przeto tego Boe 


| Slimym ſadzimy / ktoremu sie y wziac gezesliwie y 
od dac żywot trafilo . Takiego Tego Nei Pana 


| Maratha naͤßego ſadze. Dieknie Żywot poczal / 
pieknie prowaͤdzil / pieknie dotończył. 


J Pieknie żywot ſwoi poczal / bo go wzial 
od Saͤenych / ( Gegoś čie ſami dobrymi swiaͤdkaͤ⸗ 
mi) Rodzicow. Ktory iaͤko z zácnymi przez poz 
krewne (powinowócenie Faͤmiliami złaczeni byli / 
Herby tego po tey žálofney Trunie roſpoſtarte 


trʒeczywiſta twierdza. Te wyznawaͤia iz tá Šácna 


Familia Jacyniczowſka fpeilá sie nietylko na 
Siemi 3 zaͤenemi Domómi/ ale y w niebie má seer 
owne ſpowinowaͤcenie z świetymi ofobámi. Kie⸗ 
dy abowiem oczy obrácám na ten Kleynot O- 
ROW AZ naͤzwaͤny / Drzyznáť muße ze ta 
Šácna Familia Ich Meiow Panow Jócynizow 


j tknie gie nietylko na i mi pokrewnego ſpowino⸗ 


wacenia 3 przezácna Familia Ich Hiciow. PP. 
ö z. Chre⸗ 


A 


Chreptowiezow / dle y w niebie siega 3 świeta 
fpowinowócenia ofoba. Stary toy świety Herb 
Odroważ: świsty s bo Herbu Spyaͤcinta swiete⸗ 
go/picrwBego w Polßcze Dommikana / pociechy 
Jedyny Zakonu Kaͤznodzieyſkiego / Ozdoby Roz 
sciola Chrzescianſkiego. Wierzym že inßy w Mie 
bie beda / o tym pewnie wiemy ze taͤm iuż ieſt. O ido 
fo ßczesliwe tego Dáná Nlaͤrßaͤlka Vrodzenie 3 
Miátti Herbu Odromaž, y smieré ßczesliwa / 
ktora 3 tótim wielkim swietym ná Ziemi pod ie⸗ 
dnym Herbem idzie ſpolny Rleynot maͤiac / tus 
ße ze y w niebie ſpolna inieć bedzie chwale. Bo 
iefliż ießcze zážy motá vpewniony byl Hyacent D. 
przez Matke Syna Bożego / z wyfluchány mial 
być tu modlacsie zá obcemi / iako nie wiecey gdy 
sie modlí w Niebie 34 fwoimi Herbownymi? czy⸗ 
li tam miłość ku ſwym Herbownym odmienił álz | 
bo vtracil? nie odmienił / nie vtracil. O ßczesli⸗ 
wa naͤßego pé sá Márbáltá Dupo My z čiálá 
wyniośi naͤ (Gd / gdzie osndiomym ſwoim pes 
wnie nie wiemy;/ ty wychodziß a tám fwego O+ | 
droważa znayduieß. 
€ Ale (puśćmyśie z niebá ná Ziemie / az nd | 
tey obaczymy Sdcney Familiey Ich MNciow pp - 
Jacyniczow z powinowdcenie 3 przeswietna y w 
Boronic y w W. K. L. Ich M. pp. Tygtiz | 
wijów 


a | wigów profópia. VO tey widsiemy Infuly Bi 
ſtupie / y rożne wſpaͤniale Gendrorftie Krzeſta / 
na ktorych arte, & martë zaͤwße godni zásiádáli/ 
y | podzis dzien zaͤsiadaͤia Mezowie. Tak iż ſtu⸗ | 
4 | Bhie o teyprzeżócney Familiey rzeke. Q uaj luna raso | 
| plena in diebus fuis Incet. Jato pelny Miesiac 
is wedniaͤch fix oich świeci. ogi | 

3 4 Niegdy Rzymidnie Pulmiesia ca Sdeniey 
| Bym Famil iam zá Herb daͤwaͤli / Taͤkiego vracze⸗ 
es nia ſnaẽ ztad powod biora c; Fs Miesiac miedzy 
» wpßytklemi piánetámi napredßy mó ſwoi obrot: 
o bo gdzie Sionce zá rok / inne 34 trzy / inne zá 
5. dwaͤnaͤscie dopedzaig / tém Miesiac przypaͤda za 


SARZE 


Ss 
Ss 


P> 
` 


— 


p nie chcieli; áby Sache Familie do dziel pow aͤznych 
y- | byly predkimi: y nad inßych proſtych pochopniey⸗ 
| Bymi. Nigdy nie ſchodzilo tym przezacnym Sómiż 

ie | liom ná predkiey odwaͤdze przeciwko miley Oyezy⸗ 
id znie: Abowiem iaͤko Miesiac bidac od Slonca 

e | oświecony / w iego niebytności/ ile moze Swiát“ 
| świeca: táť przezácna Drofápia Tyßkiewicz ow⸗ 
Ra/ od Dycyśny doſtoienſtwy ozdobiona / dla 
á. Miłośći iey wßytko czynila / y avni. Przetoz te przez 
» | Mena Familia vraͤcz ona widze Kleynotem Duly 
v *ieżyca / ttotv przed carma do niego przy daͤng 
O wiaͤzde miedzy inn ym Herbami Jego M. Dáná 
À E 2 Vises 


N 
a 


Marßalka mócie/ A to / eo fine, ij iaͤko wierna 
Swietna Gwidso4 / gáfu. pogodneynocy Kis zy⸗ 
cowl os wiadceza powolnosc / taͤk też miernie te 
owa przezaͤcne domy Rzeczypꝛ ſtußyly. J idko 
Bwiázoy zdobia Niebo / táť tezácne Familie Nie⸗ 
bo Oyczyzny zyczliwa miloscia / Niebo domu (wee 
go wyſoka cnota zdobić vmiáty: W bomie ſwym 
mießkaͤiac iako Rozdroaß w Kryßtaͤlowym od 
przemyfiu zbudowaͤnym Niebie / w ktorym mies 


dzy innymi przemyſtaͤmi byly zaͤwiesiſte pod Oblo⸗ 


kaͤmi Ogrodki. Ktore dla roznych onego Niebá 
operácyí przez ogrzewaͤnie / przez dzdzowe poťráz 
pianie / przez Wiatreczkow powionienie / rozmaͤi⸗ 
te 3 siebe Jiolka y Awidtecti wyčáwály. Tak 
te dwie Familie pod ſwym niebem domowym zaͤ⸗ 
wße roſty / iáťoby wßelkiey znamienitey cnoty 


wydawaly Rwiateczki / ktoremiby sie wßytek 


zaeney Drofópiey ogrodek odzial / a zielonos cia 
(wa oczy paͤtrza eych rozweſelal. Co i sie w tym 


wyſokim wyſokiey Fam iliey niebie Ich M. DP. | 


Tygtiewizow znaͤyd owalo / y po djis dzien znay⸗ 
duie / taͤkie w ddlBy czas Ich Niciom powinßo⸗ 


mánie czynie. Florete flores quafi lilium & date M 
odorem & frondete in gratiam. VOypuBaárčie : 


Kwiaͤtki iaͤko Lilia / á da waͤycie wonność y wy⸗ 
pubódyce latorosli ddlgych enot / w pzred ku 
$ 5 >> la ſce 


la | léfce Bożey / 4 potym ku laſce Naiasnieyßego 
y | WILADYSL AW A IV. Krola Polſtiego 
te Pana nag ego Ntciwego / 3 ktorego Milosciwey 
o | (Ei dnia wezoraͤyßego Jego Misé Dán Piotr 
e | Cygtiewig w kole waßym NINI. pp. Obywa⸗ 
co | tele tego Stonimſkiego Powiaͤtu / regiment Maͤr⸗ 
m. | Báltowfti/ po naͤßym Smórlym Jego Mei Pánu 
o | Marßalku ßezesliwie obial. Na ktorym Vrzedzie 
eż | Abyc sie pomyślnie gczescilo / rzeke do ciebie Mo⸗ 
m, | Sciwy Panic Maͤrßalku one ſtowaͤ ktorych Gabe- 
Á: lus zazj l do Bogoboyneg Tobiaß a. Benedicat teres: gi 
i De us, gisia Filius es Optimi Viri, & iuſti, & ti- 
ie | mentis Deň. To zácne? Domaſtwa Ich NM. pp. 
e | Cygliewyzow wſpomnienie / wymoglo ná mnie 
je pokrewne 3 tymze Domem ; łacenie Jego Mei 
y | Dáná Stephana Jóczyniza Slonimſkiego Doe 
€. wiatu l Narßalka. Ktory iako pietnie zywot ſwoy 
4 poczal / tát też niemniey piekniey onze pro wadzil / 
n | bo go Cnotámi Szlachcicowi przyftoynymi 3006 
„| bit, Gdy młodość ſwoie iuż przy bofu Swietey 
| Pamieci W:: L: Kanclerza Jas nie Wielmoʒne⸗ 
go Jego M. Dáná Lwa Sapiehi / potym Wiel, 
ego Hetmana oraz y Woiewody Wilenſtiego / 
e Wierna sie vſtuga bawiac w dwálebne Cnoty 
+ | Śprómomał. Juz w Cud jych kratach w iedney 
3 | "ompániey 3 Jaśnie Wielmożnym fldwney pás 
3 mieci 


mieći Jego Meia Pánem Jánom Stániflávocný 
Saͤpieha Wielkim W: X; L: Mar ſalkiem przez 
clͤle pice lát obcych przyſtoynych nabywaiac / a 
ſwych domowych nie traćge obyczajów / Mios 
dzienſti wick kraͤsil. Wiec iž idto Herßt y Priv 
repie hb Mas Philozophow mowi Ariftoteles, € fi virin- 
4cap3 tis merces gloria que folis Viris bonis tribuitur. 
Jež nagroda Cnoty godność, ktora ſaͤmym tyl | 
ko dobrym nóleży. tWdiac ná wyfotie Cnoty ies 
go / ten Przeſtaͤwny Powiat Stonimſki wielki 
reſpekt / záváž go ſkoro iedno z Cudzych Ardiow 
‘obcymi przyſtoynymi obyczaiaͤmi / ktore ná sie 5 
podziwieniem wßytkich oczy obracaly / okraͤßony 
powrocil / zá Podſtolego zgodnie obrat / ktory 
Vrʒad iz (nde był niſki Wyſokim Cnotom iego / 
po malym Góśie 3 godnym konſenſem wßytkiey 
przezócney tegoż Powiatu Bráči / Žiemíťiem ſtaͤ⸗ 
nal Podſedkiem / na ktorego pátrzac tożdy mogł 
n on gás mowić, Elegerunt Stephanum virum 
plenum fide & Spiritu fantto. Na ten Vrzad 
Powiecie Slonimſki / obrółeś Stephana Jacy⸗ l 
niga Meza pelnego Wiaͤry / y Ducha świetego/ 
ktrorym sie chwalebnie / bo fpráwicdlimie nd tym 
Vrzedzle rzadzil. Jezyk miál nie záťupiony/bo pe? b 
mra rtućizna dobrych á ſpraͤwiedliwych Sadow 
iezyk pržedážny. Pejfimum veri afcus aa | 
| ná 


ſua cnią vtilitas, ieden nópifat, A drugi). Qui 
emptus eſt, quid boni potefl fapere? nie podá» 
waj ná tárg iezyka ſwoiego / nie dal sie nigdy poź 
daͤrkom zadnym á zwlaßcza pienieznym naymo⸗ 
Wade / vwaͤzal to dobrze / ij kto ná podaͤrki cheiwy / 
u- | tego Cnotã przedášna, Owo zgoła ná tym Dz 
ro | tzedżie Sadowym byl drugim Samuelem / ktory „ 
ply mowil; Sz de manu cuiufgnam s munus accepi, A 
ier | Contemnam ilud hodie reftituamg vobis- Jeżelim 
Mi | 3 reki zyiey wżiał vpominek w zgardzenim dzis / y 
w | wroce go wam. Iz sie tedy táť ch málebnie ná tym 
3 Orzedzie ſprawowal / ná wyżgy poſtapil: Bo 
Martzalkiem tegoż Powiatu Waͤßego (ná ktory 
godnośći Przodkowie iego chwdlebnie mu cres 
denſowali) zezesliwie zoſtal / aͤ to zú llciwa láz 
[a Naidsnieygego Swietey Dómieći Zygmun- 
ta II/. Krola polftiego / ktory iáťo ná znaczne 
| Prsodtow Nieboßczykowſtich ku Rzeczypoſz o⸗ 
swiadczone zaͤſtugi / táť też y ná iego wláfne wy⸗ 
ſokie reſpektuiac Cnoty / ná ten Vrzad vprzywi⸗ 
legiowac go raͤczyl. Tu iuż w zgledem daͤlßych 
rzedow ſtaͤnal: Bo poleat od smierei Mies 
wdzieczny Bogu / pozyteczny Dyczyśnie / potrze⸗ 
ny Domowi/ Ozdobay Sámiliey / mily Przyia⸗ 
tom. Polegi ten w Etotym mlody znaͤlazl Ide 
dodnose / nalazt Mas ſtatecznosc / y Stary po ` 
wage 


Z 
>< 


& 


wage obyżdiów. Dyli wnim wielka ku kozdemu 

powolność ʒlaczona 3 ludzkoscig. Te gdy chcieli 
Stary wyrtóić Orldmalowdili / ktory z iednego 
naczynia z malym ptaͤßkiem pokaͤrm brat. Wyſoko 
Vrodzony Bócny nóż Pán Maͤrßaͤtek 3 wielka | 


wßytkim ludzkoscia sie ſtawial / nietylko ro? | 


wnym ſobie / ale y naͤvbozß ym / á to iako ſtowem / 


55 tak y rzecza / tát iz rzeke 3 £użcbiufem : Hic qua- 
le habuit verbum, talem habuit & vitam. Jako 
myslil / tak mowil / iako mowil/ tak gyni. pi 


Tomach 
lib.2. de 


Bieron: £ 


| Epiſt 28 


: Bs Tomacherus, že ná pogrzebie Luizego Sczpio- 


% na Głównego Mar ßaͤlka Srańcuftiego/nieśiono 


Laͤſte zlota przed Crung/ z rekoiesci iey wynikały 
tezy Lille) Herb Kroleſtwa Fraͤncuſtiego) niżej D 
w zdluz ná (Amey laſce te flowd ryfowdne byly. 
Non» genere tantum , fed & Ore, & Re Scipio 
Coʒ y my mówić możemy ondBym ſtaͤwney pó 
mieci Mar galku / lubo tółiey laͤſki przy pogrzť/ 
bie niewidzimy / wßaͤl ze o rzeczy dobrze wiemy tii 
byt non genere tantým fed & ore, & Re Stephanus: 
Nie tylko ſaͤmym zácnym Vrodzeniem / ale y wy? 
mows y rzecza Stephaͤnem Jacyniczem Mar gal 
tien Slo nim ſt im / y owßem rzeke onim co mow! 
Hieronim S. o iedney swietey ofobie : Nobili b 
genere, fed multd nobilior virtute, Séeny to bi 
clowiek Drodzeniem / dlezacnieyBy y pe 


By wielkimi Cnotaͤmi Bndydśicie wnim przy tych 
Herbach malowaͤnych Zaͤcney Familie y ie go. Cztyć 
ty Herby vmyſtu prawego. Była wnim Spraͤwie⸗ 
dluwosc Praͤwda ozdobiona / Vmorzone affekty 
w nim to prowaͤdzily co bylo godnego Szlaͤche ica 
prówegó. Wiec bylo y fercz 3 ſtatoscia we wR ye 
tkich trudnościach / Erorym on iaͤko Maz z zácncy 
krwie z rodzony poteznie y enotliwie zawiłe sie zás 
ſtawial: Ale przed nia wnim byla / že wiedzial o Bor 
gu / wiedzial y iemu ſluzyl / iaͤko bobry Chrzescia⸗ 
hid. A przeto znowu n.owie: Non genere tantum, 


Jed & Ore, & Re Stephanus. Ktorego ſtrzala iż mie 


iu ná to waͤbi / ábym o niey nieco las o wlaſnym 
omu iego Kleynocie mowil. Niewiem iako oniey 
kto roťomác myśli: Ale ia wiem ze Strzála ieſt y =* 
bywaͤla ieß che za Synow Izraͤelſtich znaͤkiem dsie- 
la Rycerſkiego. Toć y ta opowidda Kunfty tto? 
tych môžielnych Mezach przednie Sdeney Familie y 
Jacyniczowſkiey Przodkach / prawie Abóryfowym 
Bcześćiem dokaͤzowaͤla. Oyczyzny broniac / Nie⸗ 
przyiaͤciela od niey odpedzála. Opowidda powaͤ⸗ 
ne y świetne naß e Dáná Maͤrßalkaͤ ná pewnych 
expedyꝛiach ſtawidia cego poczty. Opomiáda wies 
lu innych Ich M. PP. Jacvniczow Przodkow Nie⸗ 
boßez rkowſkich / w diele Rycerſkim Bohaͤtyrow / 
V odwaznie sie za Azeap. zaſtawiaig cych Pulko⸗ 
: Win 


wnikow. Jeżeliteż zaͤchcemy teyze Strzaͤly ku (or 
sledzkiey náťlonié 3 godzie / dobrze ia repræſentuie / 
iż z włógcza zielescem rozprzeſtrzeniony / nie ná cz yl 
vtaz álená (polna wByttích zmierza milość. Do 
ktorey naß Piotr S. naͤpomina / mowiac; E tote 
prudentes ante omnia autem mutua in vobismet- 
sp/is charitatem continuam habentes. Badscie ros 
ſtropnymi a nade wßytko mieycie vſtaͤwiczna mis 
tość iedni ku drugim. lusniei aͤbowiem Szlaͤch⸗ 
cic od Szʒlaͤchcica zaͤdnemi gie murámi y wółami 
iako w Polßcze táť y w W: X: L: nie przegraͤ⸗ 
O34. Nie bedzieli Boiazn Boa / y fámá miłości 
Cnotá miedzy ſasiadaͤmi graͤniczyla / prozne mie dze 
Gynia/topce ſypia. Bo niechec y zwada wßytko 
popſuie /y krzywd nieznosnych / praͤw nieprawnych / 
Mordow hániebnych naͤbawi. W Cnocie ſasiedz⸗ 
Fiey 3 godnym byl Nieboßczyk / pomniac ná to / co 
Plato napiſal. Vicinus cauere debet vt nihil con- 
trarium vicino faciat, Sasiad má przefirzegóć 
tego / aby nic przećincnego ſas ii dowi nie wyrza⸗ 
dzat. Vwazaiac iz to wláfne Alernoty dobrego y 
ßlaͤchetnego Meza / doma rzad y zgode aͤz fasias 
dem pokoy wuptzeymey zachowac milosci / miaͤſto 
Frorey gdy Sasiad niezgody / deſpektow / vymu 
ſwoich gruntow po ſasiedzie doznaͤwa / bolesnie y⸗ 
hey rány Cierpieć niemože Mamy tego dowod w 
Z Kroy’ 
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Kroynikach: Abowiem pod gás Woyny; Brzyżi 
tómi/ieden ß laͤcheic / názwifticm Szaͤry / ran wiele 
odniošBy / a na koniu Bmwántowáw By / miedzy 
Trupami (tefat. Krol WLADYSLAW LO- 
RIETEK iddac po boiowiftu / á trupom sie 
przypaͤtruiac vyzrzal Szaͤrego z śmietcia sis bież 
dzacego dla Pnginala / ktory bybná wylot wnetrz⸗ 
ności iego prʒzeßyl / y obrociwgy sie rzecze do 
Maͤrßaͤlka. Ten czlowiek musi ſrogi bol ciecz 
pité. Odpowiedzial Szary / wiekßy v mnie bol 
Nleiwy Naiasnieyßy Krolu 3 złego ſasiada / ten 
Puginal wnetrznosci / á Potentat ieden ſasiad / 
ferce moie / krzywdy y deſpekty nieznośne mi wys 
rzadzaͤiac / wſkros przeraza. Praͤwdziwa tedy i 
zły fusidd ftoi zá naycieżga ráne. Wiem ze m o+ 
brym ſasiedztwie ( ácz ná Bas nie może być bez ide 


kiey nieſnaͤſti / wßakze ia predko miedzy dobrymi 


Composytia Przyiacielſfa lesy) Naß Dán Már? 
Báleť mieß kat / yz nim ſaͤmym (gloßa to wByfcy) 
dobre ſasiedzſtwo bylo; ná ktore zaͤwße Herbo⸗ 
wa rozprzeſtrzenion m żieleśćem godzila Strzaͤla. 
Ktorey ſtrzaͤly / vkosiſty y po tey y po owey ſtro⸗ 
nie wierzch / zdaͤmi sie ná kolumnie wipaͤrty (toi. 
Duch Przenaſtwierßy Kalzonke zácna tym bere 
iey bobra ſtaͤteczna / y bogoboyna / kolumna nášy? 
wa / mowiac Sins columne aurea fuper baffes 

F 2 argen- 


Cromer | 


Eccl 26.) 
| 
| 


argenteas, fic pedes firmi fuper plantas ftabilis 
mulieris. Jako kolumny zlote na geuntách srebr⸗ 
nych / taͤk nogi vtwierdzone ná ſtopaͤchſtaͤteczney 
niewiaͤſty. Tátaž 3 drugiey ſtrony wielka Mal⸗ 
żońtówi pomoca nóżywó. Qui po/fidet mulierem 
bonam, inchoat po/fe/fionem, adiuteriń ſecundum 
allum eft, & columna vt requies. Bto mó Fone do- 
bra zaczyna osiadlosc / pomoc wedle iego ieſt / y 
dolumna iat o odpocʒnienie. Kolumnas bylá Mei⸗ 


dem Saͤcnego vrodzenia twego / ktore ty y Rodze⸗ 
ni twoi Ich M. DD. Piaſecey 3 známienitego ińko 
w Koronie tak y w W: X: $: Mea. Wielmo⸗ 
znego Jego (i: Pana Jakuba Didfeciego / Ro⸗ 
ronne’ oraʒ y W: &: £: Koniugego z rodzeni Syz 
howie / prowaͤdziß; 4 to wzlaczeniu przezaͤcney 
Familiey Chodkiewiczowſkiey y Sapiezvnſtiey / 3 
ktorey vrodzila was Jóśnie Wielmoznego Je” N. 
Pana Paͤwla Sapiehy niegdy Woiewody No⸗ 
wogrodzkiego / Nleza Cnot wyſokich Cord ; 3 
Matti Chodkiewicz owna / Enot s wiatobliwych / 
ik mi zawße tá przefłówna Drofápia świeciła / y 
podzis dzien świeci Her oina. Kolumnas bylá tes 
niu Dprzeymemu Maͤlzonkowi twemu y w zgle⸗ 3 


z 
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wa Pani (Mórgóltowó fme? Málšonťomi. Atos 
tego dzis Cialo Ziemi oddaieß. Kolumna w zgle⸗ 


dem. Wiarx / Cnoty / y Vprzeymey mitośći: Ktos |" 
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tasmu az do oſtaͤtniego ſtopnia bež dwuliezneß 
przyſaͤdy / nie tylko iáťo Vprzeyma Maͤlzonka / ale 
iako naͤynizßa Dluzebnica os wiaͤdczaͤla. Tys iego 
Kolumna byla / on twoig glowa / iaͤkoby wierzchem 
tey kolumny. Zerwaͤla widze okrutna śmierć ten 
wierzch zwierney y zyczliwey głowy twoiey. A to 
mieyſce oſtrzem ſerdeczney zaͤloby przyodziala. Lecz 
iz to iuż nie powetowaͤna / rzeke do Ciebie Meis 
wa Dáni Mar gaͤlkowa / pod ta żałoba wzdy⸗ = 
chaiacey 3 Hieronymem S. Non doleas quod ta- partie 
lem amiferis , fed gandeas quod talem habueris. por. im 
Nie žáluy żeś táť zacnego / tak enotliwego Przyia⸗ 
ĉiela poſtrad ala / ale sie ráduy żeś táťiego miala. A+ 
bowiem. gudd obije (mowi Ambrozy S.) fra- F 
gratis est qudd ralis obijt admirationis, ij vmáci Valent. 
hdleży do poſpolitego ludziom oſtaͤbienia / iz taͤkim 
márt / nalezy do oſobliwego podziwienia / ktore 
leželi w gym tedy w tym wielkie kozdego zaͤcho⸗ 
die może/ iż pieknie Żywot ſwoi poczawßy / pie⸗ 
nie prowadzil / y on chwaͤlebnie / bo 3 przygotowa⸗ 
mem / w zaͤlu / w poťučie zá grzechy / ktorymi kiedy 
3 vlomnosci ſwoiey Maieſtat Boży obrážil / Sa⸗ 
dada rozgniewal / Drzpiačiela vrážiť / w przyto⸗ 
nošči tego mieyſca przełożone konczyl; domem 
Srzadziwßy; pewne iółmużny śmietey Honora- 
"m temu miey(cu swietemu (aby 34 duße iego 
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Dina Bogá proßono) odkaͤzaͤwßy / świetymi sis 
Satrámentámi opatrʒzywßy ßczesl iwie dokonczyl 
Syword, A przeto / laudent eñ in portis opera eius. 
| Niech go ſtaͤwia w Drámád) vczynki iego. Ktore. 
| enfor- ſtowaͤ tar wyklada Gloß Orðin: Laudent eum in 
n portis, id eſtiin iudicio feu ingrefu Patris cæleſtis, f 
a laudent eum non bominii fauores ſuperuacui, fea 
opera eiusque fecit,examinante & remunerate ea 
Deo. Niech go ſtaͤwig vczynki iego v Braͤmaͤch / to 
ieſt / ná ſadzie dlbo nd weysciu do Oyczyzny Nie 
bieſtiey: Niech go ſtawia nie prožne Indie 3 przy⸗ 
iáznosči/ále vczynkiiego / ktore ſpraͤwowal / podle⸗ 
| gaͤiac 3 niemi ſadowi Boʒemu / zktorego nádžisia/ 
|) Beechwo i; ſtetit in introitu porta Domus Domini 65 glo- 
ria Dei lfraél fupereñ. Gtinatsy weyśćiu Brás 
my domu Paͤnſkiego / á bwóła Boza ieft nád 
ním. Niechze go tedy fldwia/ znómienite Ożiełó/ 
dsielne fprówy / y wyſokie Cnoty iego m tey blo! 
gofłówioney Braͤmie. A ia zámyťálac KRózdnić 
moie /ofłótnie Vale wßytkim M. H. od niego 
oddam. A ná przod ciebie Meiwa Pani Mar 
Gáltowá iaͤko osierociaͤla Sinogaͤrlice / od zmór/ 
łego poźegnam Malzonka . Zegna čie wierny 
Przyiaciel Mas twoi / á dziekuiec za wßyiki⸗ 
vprzeyme / ktores mu kiedy Maͤtzenſtim os wiad 
gála aͤffektem zyczliwosci / dziekuiec y zaͤ te el 3 
{ni 


thia poſtuge / ktora dnia dsisieyBege / przy tak 
wi elkim Zaͤcnych ludzi zgromódzeniu / porzadne 
y ozdobna pieczetuieß pámiečia / á przy tym o% 
ſtatnim pošegnániu / o to čie prośi dbys na du⸗ 
Be fwa pomniac y jego nie przepominála / prosí 
aby chociaż vmaͤrl wedle swiaͤta / nie vmieral v 


| Ciebie / y owßem choc čiálo iego bedzie od oczu 


twych wziete / mech dußa w twey paͤmieci syie 
przez czynienie zá nie iaͤlmuzny swietey: Abowiem 
ta mó przed nim w Braͤmaͤch Niebieſt ich M drs 
halkowac. Principes mundi plerumque ad Re- 
gnum celorum deducit, let: sfyna, & reliqua 
opera bona» Regi celeffi manu [ud prefentat» 
mowi Rupertus, Pánom swiaͤta tego pofpolićie 
Jaͤlmuzna do Brolewftwa Niebieſkiego przewo⸗ 
dnikiem bywa / y onychze dobre inne vczynki / 
Krolowi Niebieſt iemu idto vpodobány reka fra 
Prefent oftaͤruie. A Chryſoſtom swiety doklaͤ⸗ 
á/ Huic porte celi aperiuntur , & illa intran- chyfif 
te nullus ianitorum , qui portis aſſiſtunt,, au- iW epi. 
ent dicere, que es tu? vel unde © fed eam ad Hch. 
“anes č regione ſuſcipiunt. Jálmužnie S. brémy. 
le niebiefłie otwicrdta y gdy ond wchodzi do 
lebá/ žc0cn zodzwiernych bram ſtrzegacych nie 
mię rzec. Cos ty zaͤcz / (Fades? ále ig wßyſcy 
i daleka przyimuiac w pubgóią. Jegnaiac čie 
| tedy 
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tey Meiwa Páni Maͤrßalkowa Zmárly twoy 
~- Málšoncť / o takiego w gorne trdie Przewodni⸗ 
Eá prosí. Zegna was krewni y powinnia dziekuie 
zá te / Etora mu dzis os wiaͤdczaͤtie miłość. Se⸗ 


przeyma milosť y powinność Chrzescianſt a zgro⸗ 
madzila. Žegná y wielkie podziekowaͤnie czyni zaͤ 


mina / abyscie pomnieli ná ten iego termin / bo 
też y waß tabi bedzie tá zyicie iaͤkobyscie do⸗ 
brze vmrzec mogli / Á ten wiek doczeſny za on 
W wieczny z pożytkiem wyfrymaͤrczyli. Wiec że teuz 


wás y dla Milosierdzia Bożego prosi / aby mu 


.. OAZĄ 


gie / ludzie czlowiekowi przebaͤczcie · Otrzymaͤcie 
zá to od Boga oſtaͤtniey potrzeby to / ze tes 
wie niedo ſkondlos ci beda odpußcz one. A tev 
raž 3 ktorym dáley mowić niemozemy / onim mo? 


Valent. 


why? j 


# 


da 521. 


ond wás ofłóteznie wßytkich / ktorych tu y v 


to šráčie ootrʒzymali tey laͤſki pmórlemu / ktora⸗ 
Scie mieli przeciwko zy wemu / á žegnálac vpo ! 


l amf. Olać sie (tak radzi Ambroży świety ) mowić > 
Leun nieprzeſtawaͤymy . Wy tedy Rápláni z reku mé? | 
Bych offiary swiete záň wypußczaͤiac / dupe 19 | 
go niemi do nichá prowadzeie. J wy też inß |. 


| 

5 (iw o + „ +. * yee | 
dno na świecie zyie c świńtem vwiedsiony niebye | 
á kogo iakimkolwiek ſpoſobem nie vraz ic / prosí | 


kazdy opuścił / ieśli by sie od niego vrážony | 
waym być baͤczyl. Cdlowiekiem był iakim iefter | 


| WByfey wynoscie snimi rece ſwoie do Bofliers 
| Hllateftótu / abysmy wzdam ta przyſtuga nóga 
legs przeciw nám wgytłim paͤmierne w tym po⸗ 
| Wiecie zafługi iakoß kolwiek naͤgradzali. Mow 
Ließ tedy wßyſcy / F ESV pónie nóg Milosier⸗ 
up prosimy čie aby gdzie ty ieſtes / tám y on był. 
| BOfpomoż go Panie / y nás pocieß á rács mu dae 
| miecny odpoczynek v siebie / tám gdzie 5ye 
wieg y Kroluieß 3 Bogiem Oycem y 
3 Duchem swietym ná wick 


wiekow. All EN. 


o EK Ee. ac o 


- “a 


